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Giving Proper Consideration to the Target Readers in Soft News

Translation: An Online Community Translation Perspective

Ya-mei Chen

Soft news is playing an increasingly important role owing to the prevalence of television
and online media as well as the tabloidization of the print media. However, existent studies
of news translation mainly focus on hard news items, while far less attention has been
paid to soft news translation. Accordingly, drawing upon functional theories of translation,
reception aesthetics and the characteristics of the news audience, Chen (2013) has
proposed a theoretical framework to aid the translator in giving sufficient consideration
to the target readers in soft news translation. However, this framework is designed for
the translation of the soft news found in newspapers or magazines rather than in other
contexts. To fill the void, this paper focuses on online translation communities, where
the latter are virtual communities consisting of like-minded volunteers who converge
around the act of translation and collaborate for a common cause. Not officially trained
as translators, these volunteers carry out translation tasks out of their own interest, and
are normally not remunerated. Community news translation differs from the “traditional”
forms of translation used in news organizations in terms of the collective goal, the
translator’s role, the relationships between team members, the publication medium and
the readers’ geographic locations. Unlike newspaper or magazine translators, community
translators may adopt different strategies to cater to their readers’ needs. In order to make
Chen’s (2013) framework also applicable to community news translation, this paper, which
is based on Van Dijk’s (2008, 2009) socio-cognitive approach to context, takes account of
the social characteristics of community translation. Moreover, the author has conducted
two empirical case studies of community translation, at Yeeyan.org and Global 1 vices, to
further elaborate on the community translator’s awareness of his or her readers in the
translation of soft news. The results reveal that the community translator and newspaper
or magazine translator will view their readers differently with regard to the target readers’

hortizon of expectations, aesthetic distance and textual perspectives and gaps.

Keywords: community translation, soft news translation, consideration of the target

readers, socio-cognitive approach to context
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BHE A BRIHFVRMBREXE | FARBURE T XEF

B R ERTE
BEHERHEE  ERETR

B A ETETIR ST Y3
KEF AL AR Wk | RERE 0 AL S B AR
PR I k¥4 4k~ NGRS
EF/EFEMREX AL
WOBISER RS | B3 IRERXAE) B3 (RERXAE)

BRI - (FEE T -

E MR R R4 AR - L2 RER3VERRE - ofrEEaE i
i H Y ESORIIRE AN &3 - [EZx1H (RAIREHR) ATl
18R EEE S EI 281 (40 Facebook 8 Twitter %) B
=552 (U1 Google # Bing 55 ) HYTHEE ~ TP B8 - MR8 FH AL
EX (hook) LIREHE T - 25 [SEBIRE & HYBER - (8 HRE M WAk 7
SRR EH B e - DUERUR RS » I ORI fER DA IR K
FERE - TEW R o PIRIEFCCE S B o Al 2RI Bt [FS02
SCARIIRE © No. 4 B No. 9 ZJFSCFE3HIE “in-flight internet access” Bl
“RockMelt, a company founded and financed by a group of Netscape alumni (i.c.
Netscape Mafia)” » 2RI G115 A RS [FOCE S A1 E S8 (R i
R - TR e A AR Y - RS (R WA E AT R
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78 © No. 4 FSCES EFRERIGHEER Jeff Jarvis B AFTEITHIHESL
A2+ R BN BB - 1 No. 9 AYJFSCE S HIR RS HEEE P
[ Silicon Valley FAHRE PayPal Mafia {525 2 H BEHT R 74 ©

i) (FESH) LGS
JFL

=3

No. 4

On a flight from Newark to the West Coast not
long ago, Jeff Jarvis, author of the book “What
Would Google Do?” fell into a conversation with
a fellow passenger familiar with his work. But

it was not a face-to-face chat. Rather, it started

T AR k&R0 R
EowsE (BT RKGER
CORGE NEE N € ORIy
HABEG IR - EHE I
ARAE & H 0 Sk 0 R R

A 38 18 e A4 U 8 R AR b
B o

BAELZELE “AREFE
M ER RERM AT E
Bl EA Z A8 % sk d 358 Sqde
T—XFHNF -

as an exchange of Twitter posts at the boarding
gate.

Silicon Valley is awash in tales of the “PayPal

No. 9 Mafia,” the tight-knit group of PayPal alumni

who have helped one another start and finance a

crop of new companies.

ER (FEEM) #3300 HREBPANGEERIHER 1 FSCHY
P BfEEERS - 2T ALARERRENFGE L QSO R - It
S FEMBRE S A BEE R T - PRIk R T SR RS
i > TREEHERFE D ISR DU B HE - CRERB ¥ - FERN
- (GESW) 2 XHyiEE e S - R SGEE D ZETIER
Bl YMEREHURHGHUE, - T [FIRF RS &Y INERE T - R DIRE R R
LR IIEE (meta-textual function) FE » MM EERZEIIREREH - IR
FITRE R B SOATIRE R HUE Nord (1997) FITHEERE SR » FRAVE R SGRLEE
LR B & L RIS GRE (e B L - Lol
1 e B e {1 R S = A R SO - Al SR IHGE — P E © No. 4 B2 No. 9
WE S SR T RS S RSSO ARIREE N - AR R T GE
B SRR Jeff Jarvis B PayPal Mafia FIZAEAR BB AR AR ST
g KIEECE S IR A ReE RIS |G A IR - (HAlGE#EE
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SCGEB B R AN S B [ G s iny - I B RE[RIRE
FERUFE SRR AR, -

Ez2E (RERCE) FGEu R 260R R SR A RELE AT
BN - FEERE I A& Bt A g % - Higw H A2 A8 r L
TR RS R B 57 e R A BN AR+ BRI S —BrSEEE B
FRESL (nut graph) DIRERVIE S » BB M2 JLEEE & —BAIREIREIE 18
Pt e HI TR BB - K8 (BRI R STHY H R B S 1 A HI -
HOARRe LA R T - T BT - FI2HR P oA — (8 (2K
L) FEERTERE S - AISREAH I SCE ERYFEREDIRE © No. 2 B No.
6 ZJFEEFTE ERE S B “BlogaCine: A blog devoted to cinema” B “Chez
Gangoueus” * [MHI25H YR [ SCGE S IEAF77 BIST ¥ Fal — ([ F 52
T EBHEE o MR No. 2 HE HERIHIIEHL S SCHYE T BlogaCine f2
HENHGHRI/E#E Carlos Caridad-Montero * PAK No. 6 85 He M B0
K& Chez Gangoucus K H:AEF Réassi Ouabonzi » B JEHEFE H & RIS
Yy o fEEEEIIGGE B A TIRE - (HATREFE R LR (HIFERED)
BE) - EESCCGEE R TS RIS AT A -

(2] (FERkZRE) L EEHE

JF3C =3
BlogaCine is exactly what its name says: A blog BlogaCine % 7 8 » =1AE
devoted to cinema. Since its beginnings in 2004, % EAIMHEK > MEE Carlos
its authot, Venezuelan Catlos Caridad-Montero Caridad- Montero & B £ N
discovered a cyber-space in which he could write | 4% * B 2004545 5 & 18
about movies in general, and Venezuelan films EH G EEAMTRAN

in particular. Thus, Blogacine is the diary of botha | % * H A 2 A ENHIZER
No. 2 | movie expert observing experts, and an audience LE M RAMERLBRB L

taking part in the critique. Readers have been R E > LELEDRT
participating very actively in this blog; and more R RS FETFAEY

interestingly, there is a renewed interest for national | 5 & J& » TR HF 5 AHBE N
films, as seen in the comments, which is something | & % & #7 kA Sk - F B
that has been acknowledged more than once by the | 87k % kK2 Z S M@, % -

Venezuelan press.
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No. 6

The Best of blog Awards 2010 shone

light on a slew of fascinating blogs in 11
languages. A close runner-up for the Best
blog in French award is Chez Gangoueus (fr).
Réassi Ouabonzi blogs about African and
diaspora literature in French from a readet’s

20104F Ak 30 5 A R SR EA LR
MBAAENE HEF TS ES—
#& ° Chez Gangoueus ( &3¥ 1 f£H]
R) Uik ) RIEEXKMAERAEEE
=& o #2007 MY 0 FEA -
B B AT AR A Oy AL 3 %A AR

perspective since 2007, one book at a time.
With time, Chez Gangoueus has developed
into a unique online guide to African and
diaspora writers.

BT iR A JE B A R AR AE R
BT — B AL o MEERFM
#% » Chez Gangoueus & T I & 1E
R R4 Edsdg -

(2R ) BIEESCRE H A — SR AECCEM > TRAIFRE S

e A0 B S (F RS RS AR, - AR LR Rl o R
FEEHTTRE R ECE R PSR, (2HR3) - Kt HRE
T B EE R A A P B [ S — 2 (BAERIRES e RIS AR A - FaH
HHEGERIFSGRE - I - B SCHSORTIREREZ DR M R E%
ARYReRE - MRS IRIIRE Ryl o bl G2 (835 5 198l 3 nl e —
A EREAFE I T EEIIRE © No. 2 B No. 6 WS SR SCEMER GRS
ERSOP S - FIRFERE TRTRNE - A —REERNE S th g &
POt IR SGEE sy - AR pt G E R T IR B 2Ty
AIUE o BEAh - R BI2RTE S 2 i ST R B I BB IR S E A S 2
SCEEATEITRIAC - KL RT i Ry Ryrd G R (i — (N  (EHSS
B R & B G o Z R P TR TRGE -

DA 22 vt S 17 IR S BARE S Tl H Y R IHRERY T iR - e
— DR FRART VIR EE Tl - A0 (AT BE SR R (e A A S BT 3R SSiE
B~ SORBIRG B2 E R HE A E R -
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= REEE RIS B AR ~ ESQEREE - SOARNEIERD
/BRI

MFANEBI NS - (ZERZE) 8 (FESH) FOREURTE
TIRSCHAEE o PLOREE AT gk H A I R B o Bk
EAEEHEMEENREE - B AR BB - & A
REH —EZHIRE - T2 RESGHEE G IR A BIRER FOOY AR
X R ER LR ZRREHEN LB E 2= - 1
FESIHE R RL R g R a8 < AR - BRI S RIIE 0 - (25
SORAGER EESCATIRE (IR CSCATIRE ) HYZEK -

ERMEREZRP A LER (RERAMEET) ZEER © (1)
(FEEM) BSORMRE (RtiRes) FROCHIREERS - 1 (EERZE) 5%
XHIE 5 (2) (GEEW) U oCHEFRRE PRSI T - 2R
(BERZE) FEUELAPSCHER TR - Dl BRI S HEE
HEE IR B AORAE o (REAORFER) JROCHIRE SRS 7 A Rl
NYRFEEETCHRE - (FE5H) FECRRE I ERE TR A -
T AIRE R R T FCCHILIELIREZ S - LA ATRE R A i el R
e g R DV ERE R IR A B DI S HIRRRE S oK
FRY CRERIIFR) RO A E IR (R SGHE - R SR
AT S i et B I - S A R REER NI ES - R PRE A
ER (BRZE) FOCHEEE - MEARIR AR SGRE - (HER
(ZERZE) SRR TR BEEUNE - HEEERET NS5
BRE > NIESURE FOGEE R A T REER - FER TS
HEFARGEIEEESCHATART - JRAI 2R SCREE 5 [ M1 E
FRAHUE > DA H Tl #y -

PZBFEEEEE AR - (2R ZE) FXEESRAEZETTA
(28003)  REFEE - E5WERELSHEFESCER © HERER
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o FEE R E TG B A N BT TR R S I ﬁEJB\Aﬁ%ﬁFﬁJTﬁ%
fEATE SRR - M52 - SR E R ARG
WREE R RN E B OO R in S SR B R, - B YKF’aﬁZ%x
R G A 2y - DI E B Ry - (REFCGEER
Rt A BIAE R HARESORTRE (R hl e tkak Kﬁjﬁ%éﬂ?afﬁi
ThEE)

(B3] (ebkiE) PhE R
JFL 38

Poland: Social Network’s Logo “Raises

No. 3 - W AR R HARIET] F0R
Controversy

No. 4 Blogging about Culture and Interracial 5 Al LT £ 3 T4 25 A A 4
Marriages

No. 7 India: Monitoring Traffic Violations on B R RS A
Facebook

No. 13 Japan: “The Light and Darkness of Social BA AR RLRY e L |

Media”

No. 16 | Kazakhstan: Setting Up Borders Online A BE T HERE R B R

No. 24 | Science Blogging in Sub-Saharan Africa JE M AR AR S BT

HE (GES ) IR BENE S B S Bl s, - ARTEAE
2R G LES—FRAERE (2R004) - S5—FREFCUEES
725 IRENFSCZ DAREEE ~ RS (implicio) FYJ7 8 - MEESCHIDIE
PEE M (explicit) BYTTEERE - G528 (FESHE) FrEEEREIEE TR
BHIEIR G2 o [ROCRERARY “takes flight” » “crack the social code” B2 “make you
Bing” /B E ML - EE T E P HEEREFHENE - A REEHEE
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E’\JEEJEJJ%??I%I T SRR RE R AE S st P s A DA B 5 =0 (A T e
by THEERLAHEES ) BT ERLEER ) o BT SGEE R
REIREIRY o R RIS RIHT IR RS -

[Bl4) (GESHE) HEE R

JE3C = 3'8
No. 1 |In Europe, Challenges for Google P& BN | BE T I
No. 6 On Facebook, Telling Teachers How Much | .k Facebook * 43 =& Efi ] e Ar]
2% | They Meant H5ER

—{B 4 & Facebook & T 4k
No. 10 | A Facebook ‘Welcome’ That May Not Be AR B Facebook s LT #

ERAE
[Bils] (GEEE) FUEEERA
JE3C E3'8
No. 4 | Social Networking Takes Flight e EIT Twitter

Google Is Determined to Crack the Social

No. 8 Code

Bk E HE F AL AR

No. 16 | Can Microsoft Make You ‘Bing’ HR AL JEE GIAR o Bk S AR AR A8

(FEEME) FECRERE GRS RS AT B AR & AR - Bk
it (EERZE) FZSCEL - EREERREZRERA 0 QISR
B AR SGEE T I ERR S R DTN LB - AT RE DA e T AR
WS - Oy H R R SORE - DLERFESITFEZEE
22k - SRR R E T o Akt - — U IR A R IR AE TR 2E AL A
FEAER, - DEEHE S ZHEE - — S E AR A TG
A PSCEE -



KU IEALBEENTE A R IR BT M TR R 125

VY ~ DAER IR RIS AR BT ~ 3 SSERE ~ SORERERD
S 2ERE
e E L - FEZEE SR ERE - REFCGEERS - A&
MmiEEENENER E (OREPR L) AMERER - 55> (EEM)
AR AR SCGE PR B R TP SO =0 TR IR T — LRSI -
BB AL HeE BN BRI 2R 1 A) 5T o RHI46%% 2 FESU B B AR fy
HCEEFE o 54%ERF RS BB 5 BRSSO AR T4] - AR
63% B Ry FR SRR P At 37 AREE S IPR - A1 ( RERZE )
AEAIRBIE IR SUEHEE R - & M HleEf73 5 Ry (FEEHE) Ml (&
B2 ) WIAERBAGIT o BleJF P Y HEE B “said” B HEAES [ALFER
B - H (FEEM) SRR e R, BRS BlEE 2R
SR - TROCECE N LU B AR AR P R R AE 5 L EE TS - MIEH A -
5381+ ERR RSO R IE A A T A R A o BRI B 6 SRS R Y S P A 5
FA] (“who studies online social intelligence” B “who does not reveal his real
name and refuses to be photographed in public”) #FERH SCRF » JHH & #
FERAT R (A TS Dt g TN EE A AR
WA EARS R, ) o MIFNBIeHIFE S —fik - BIRERITRAIE
e (RENEFRER ) o B17 (RERZEE) U A 1A ARG
afr o MR TP o

[Ble] (FESHE) HEBFIEYP A 7 HrpaE

JE3C = 3'8
Instead, people are developing new norms | 48R HoAP] B 36 & s A 09 B 15 24 %
to manage their online lives, said Coye AL Y4 B A E 0 Aol KR %
No. 8 | Cheshire, an assistant professor at the HI AT G M LA B ey B R
University of California, Berkeley, who 3% Coye Cheshire &3, ©
studies online social intelligence.
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No. 12

“The dangers of too little privacy may

be lost in the global Facebook fad, but
it’s likely to become a growing problem
elsewhere,” said a popular blogger known
online as Akky Akimoto, who does not
reveal his real name and refuses to be

U RS AL, 5% 0 & M U3 2 2 3R Y
Facebook JE# T AR T » 2%
FE R 0y H T AR T AR R A B B R
TP ) —@EESE Akky
Akimoto #9 R E N LT 4 3
FERANHG OB F L1 R

photographed in public.

BAR -

[B7) (EERRZEE) AR TR

8%

3%

The writings have generated a lot of
discussion by readers who have high

AP RIS HAHB 1
GEELETAR TN &1 L LR

expectations about the quality of films in

Venezuela. For example, one topic that

Blhe?d % BB REDEHMET
R bER 0 M RAR LI AR

regime to include Blackshades Remote
Controller, which logs keystrokes and

No. 2 | continues to attract a lot of attention HFEEKRS

involves the themes of many Venezuelan

traditional films, which, according to some

readers, have focused too much on urban

violence.

What is the issue Kim Yeo-jin brings out PR REBERERRZTAR I

the most frequently and the one getting BT E R T RS

15 | most public support? It is none other than | kAR SMFEPTH » kA H HH

e, the half tuition issue, which is the most 24 mT 0 BB ELRALRS

sensitive and most appealing matter to J O FERR e

Korean students ...

Syrian hackers supporting embattled A 57 48 4% Bashar al-Assad F47 B

President Bashar al-Assad are adapting o PR 2 ¥ A 38R B IR
No. 25 malware attacks against opponents of the R B 0y BEERILHE

Blackshades Remote Controller * 3%
A skst BT - O Hiksh

captures screenshots by remote access.

N A1 -

HR > MfEZECH— 5 A A (FralE A~ #h  ffuh A
ISt~ ihACHERE AN A E]HEREATE ) E R R FCCROTEE

IRREFZ W RRS (FERF » 2011)

FRELITFR ©

» BB 19 H J S B 55 ST G
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(i8] (RESHE) TMRERMG
JE3C X
In country after country, Facebook is f— 18X —{8E K » Facebook iE

cementing itself as the leader and often
displacing other social networks, much as

it outflanked MySpace in the United States.
In Britain, for example, Facebook made the

AFERLAEAA S FERRT
it R4 g - 2T
WA e A % B # 8 MySpace 891
oo tedm3t 0 £ 3B 0 Facebook

No. 4 |formetly popular Bebo all but irrelevant, E AR AR FATHY Bebo % -F %15
forcing AOL to sell the site at a huge loss | #84% AOL £JA85& £ LB E T €
two years after it bought it for $850 million. | #9 Wy 4% F XMk ™ £ < E 8
In Germany, Facebook surpassed StudiVZ, |8 % © £4&E * Facebook #A T
which until February was the dominant StudiVZ » #HF H 3] — Aty 2k
social network there. Bl AL S M IR Y RE B K o
The scanning approach could invite pranks | i #£3% % 7 ik B4R 7T A8 E 5 &k 142
— as the notification form already has. TAE CAEH A @6y BAEK] o Simon
A friend of Simon Thulbourn, a software | Thulbourn 8§ — 1842 B T 42 &5 A
engineer living in Germany, found an B EFET AL BR—EENE

No. 6 |obituary that mentioned someone with a 2 #2 #| — 18 F» Simon Thulbourn

similar name and submitted it to Facebook
last October as evidence that Mr. Thulbourn

Bl &6y N+ RB MR B &3
%) Facebook & %X ¥ 3% » ftu64 A &

was dead. He was soon locked out of his
own page.

Thulbourn B.4& XM T - E44 - 14
A& E BB AR M T -

[flo] (&=EkZ#E)

G i

JESL

E 28

At IndiaTies,

American married to an Indian questions

blogger Heather Lurdkee, an

R % B Heather Lurdkee © — 18
IR AN E B AL LR K

No. 4 | people who see interracial martiage as a IndiaTies ¥ B &% * AMA ALk
status symbol or a way to get permanent ﬂ?ﬁﬁlﬁ; YN A RE A
residency status. FARAEBH o7 K e
This evening, following the total Internet EI T IR B ARG A T BT 1% 0 Google
blackout in Egypt, Google and Twitter ¥ Twitter ( HAe E Google & UL Hf
(along with SayNow, a company recently My SayNow ) #h% B A BF 5 A
acquired by Google) made a timely # Ik & B SpeaktoTweet 89k

No. 11 announcement: that they were jointly o R AR R AT BB

launching SpeaktoTweet, a service

that would allow Egyptians to call an
international number and record a voice
message that would then be tweeted from

the Twitter account @speak2tweet.

Wik GFRERL 2 RAEEB
Twitter M 3% @speak2tweet %%
% o




128

BRBE BAE

% — 4

(%91 (=BRZE)

A CERRERIR GiE)

No. 19

Gawaabhi is one such venture that aims to
bring to fore underrepresented voices of
Pakistani society. Coupling ICT with social
activism, Gawaahi was started off by two
eminent Pakistani social activists, Naveen
Nagqvi and Sana Saleem.

Gawaahi #4355 # Naveen Naqvi &
Sana Saleem AL v # ¥k &K
WAL R I HRAEAE > B EHEAR
FHAGES > BAHFSBA R
HEaHEFE HCPFFRLELER
BERE 6y -

S5 BAAIE - (EEH) FREEFAZEERISSN - N BRI
ARECE IR0 01105 Bl LB EAR AR 7 A -

(0] (FESHE)

RS e B R PRI E S R SRt

JE3C

X

For instance, when Audi showed an ad
for a green car during the Super Bowl,

Chip Giller, the founder of Grist, an

O ah AR E B — R G
BT R BEAE 0 3R BT M 4R sk
Grist B4 A1 - TR ER

No. 3 environmental news site, immediately 7 Twitter E3RA A Z KA EE
noticed a debate about the car’s PRI LSt 3 -
environmental merits on Twitter.
“They have been more innovative than any | " #Ar] to Jb e 4k X 48 3% & B A 37
other social network, and they are going to | # » 4§ Gk | 0 Altimeter
4 continue to grow,” said Jeremiah Owyang, | % B &9 5 #7 6 R Al K - R4 45
AL an analyst with the Altimeter Group. (Jeremiah Owyang) 3% @ " Facebook
“Facebook wants to be ubiquitous, and they | 28 i & & Ff R A& » %] B A7 & 1k oA
are being successful for now.” SERINE -
In recent weeks, Mr. Gibbs has consulted RALRERMAER S AT
several of his former White House R ERABA LT RZETE
No. 15 colleagues about whether he should take It AP atE e HELY

the job, including David Axelrod, President
Obama’s former senior adviser, who is
helping to head a re-election team ...

AT SRR > BN B L B
8] BRayg KA - T % R BB A4S (David
Axelrod) °

(FEEHE) B (RR2E) SO EEA R

REANGEE R T BMETEFEE RS

A e L ERAT
AL - bR FEG - TR
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HEENMEBLARERERZZE - 85 (FEH) FUREEX
APH BRI A T RIS o PR T AR SGRE 5 B i H R R
BeZHh (RBIHREE SR ZRBIINSCHG R - DUINGRaEEEIR ) - JRAJAEEaE
ERFITERE T C HREEATRE - BRILZIN - A FRPR AT aE 2 gt
AR 2 S R R BRSSO E B - BESGEE AR
BERERE B - NI P SO RSN R EE S - BIR
GRS LR - " (FEW) FERERLESE
R RESCR R REECE g ARy - AR EE L 5sOp A
arl T AE R SCRKES (R TP 2 A Z B EMIDAE - DA R 5 SRl Y SR
At = HELER © 5500 QRIS 2ROl S i I AT - ek
HA < S Sl - (B SO R REMERAE & Y SS S iR -
SOz 11 5% B E L T H VB SORTHEE (CRHZBRESURIIRE ) » 1M
(ZERZE) BRI RIMEE MR RS S T
FEBIR SR - (RIRZE) B P SGEER - WIERES
BE% - MeElE Rl s - R EIMKEE S SRRz Al
RELbEAN - HILEEEEE A RE S e A SO - Al Re( 3 SSREEE A -
TP e 2 TR SIS TR - DRGSO H .22 R - & AIRES:
FRBLAEE & - TR B o S SRR B S SRS R O &R - DI G S
SR BT O -

HR - AR CHISCE G R HE MRS - R H
EEHEEE SRR EEENN SR - RGBT - SULERES
AR - FEGHE A BN IOCE A FaiE i RS P A
% EAEREEDUEGHE - HAF 2 REER 2 M - 53
AT OAMHERE - it - FEARERE IR DUFCCER - MERTS

DR ELRE RO LE OTRAFF ARG B TR - Rd > BE1L
M16EEX (W ARELEE) & F5REHBMER L BA THRTE AR EFER
8y (Blde 2 EAMFRG T EXBF LU F2) -
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REBE R IR ITEEGERTTRZY) GEZTEREIIRE) » AEEAKRK
LR UEHE o BEON o S DAL A2 I Rl - SEAS  B
M IR - FGHER BN RS R - RREZ M,
H T A BB AL AT AE -

Btk Ak (GEEME) SRR E e sl e sy 52 - 1R AT
BEE AR IR S R T A SR A BRI A - (eSO B AR B e 2 5
A+ AT Ao o (50 PR s B DRSO RE R 7 = - SRR 1 Bt R AL
S - W TR R R R A 2 B U MR8 - DS R
B AL ERIPEE - (HARSR) BERIRAE  —rEhEE
T R i e LR AT B R B E B AR — - TR = A\ Al
EfsRAEEAN > (FEEH) FE— HHAEZIRgTE > 57
H A RER B R L B e S MR RO E L E =4 0 It
s R EfEE G50 KA 2 8aE A r PRI - ERE IR
IR - MR A SRR R - Rrpl Rl - R
PR E R R A E RS o PO EPOE A2 R ik
A PTAE - S EECCR R AR R e R AT TR A R (AT

P ~ Gl L
ASEIE Sots bt g {1 2 R A B R R A A 555+ G L
BR[RFEE (2013) $t¥ (TRl SMHREIRIRE (REEREIE (i
RIS ) FTBEEZ s —$IR - VRS H B SCRTREM S - (L
ralF ) FESCE ERCEREE SR - KL E I Re EEE R ARREE
it R S BRE FOSGRIE RS B 2 IDMRECCARTIRER £ - It
TS SR BT R AR L H VBT RERY 2 R - W ERREE N TYIHE

U RSP HE (ZANHR) FXXFFMRFTX > BAB MR R FT B A IR
# (20130 B91) - WA RE - B EIERE - ORI E 8 & B R4k A PR A K
(2013 > E102) -



P ARBE R E AL B T B R . 131

I ERE A AR E0 - B > M IR IR A S - (LR
W) FEE TR A IR TP IEUTR  RetE Rt R R e A A
AT - IO > (FEEW) MEMERESS2EHN - KILEINGE
PR E > MR R 2R T - HX > =R ER SR
2GR - (LrRaR) FCRRaeiks [FEH DLUET SR - Bt
A TR (R FEE AT I B R G B I A BEEE - pERE & A EuE R IR A sl R
g 5 T AR L AR S PR T R (R ER RS - hEUTRPEhEE T E (JRA1EE
Hod & BFE SHERE ) - IEMERE Tt R A B AR A SRR (R
SEGHEZNTE) - ik SSCRERBEZERTS - (TRERHR) &
SRS [ 5 S R A R R B R (R AR (SFPI=UH By
R o IEEESTE L FE R B A TR AT - DUZRa e 5
it B R SCAAERR S [MESMR, B R ERR, (BeBE=UIRFRrE:) - (S
IE WU R R Z AR R U4

%5
(LRERFER) ~ (FFS M) Hl (k) MM EE R

(TRl (FESH) (RRZEE)
HEEHERE | nRERTREIRRSC | kAERTREIREC

ERBmEEY A RERYXFEY FEYIELHER

JR X P kA AR E T R A B SN | 1R SR ek 0

AR A A AR B Tl EsE
. ﬁﬁ?ﬁ@ﬁgéﬁ% Bl BFIE R F ey s R ELTHF 0
HEEN 7 AR E X | ERS - IR TR i E P
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